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The present paper dwells upon the linguistic aspect of Estuary English, which is
approached by scholars differently. Some of them view it as a modern variant of pronunciation,
while others believe it to be a new London-based dialect. So the aim of the present study is to
outline some phonological features of Estuary English as one of the British dialects. In the result
of the present study we conclude that the linguistic nature of Estuary English has the following
characteristics: 1) the linguistic status of Estuary English has not been ultimately defined; 2)
among relevant phonological characteristics we distinguish the glottal stop, Yod-coalescence,
narrowing of diphthongs, substitution of velar nasal sounds by their alveolar variants.
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Amnrmiiiceka Estuary BBakaeTbcsi MOPIBHSIHO HOBUM [1aJIEKTOM OpPUTaHCHKOI
aHTIMCHKOI MOBH, 1[0 BUKJIMKAE 3aI[IKaBJICHICTD 1 IUCKYCIi 1010 11 JIIHTBICTUYHOTO
crarycy Ta goHosoriunux xapakrepuctuk. [Tonstrs “Estuary English” 3’ssumocs
HanpukiHii 80-x pokiB XX CTOMITTA ¥ BiApasy NPHUBEPHYJIO yBary MHpPOBIIHUX
MOBO3HaBIIB. TepMiH yBIB y JiHrBicTUYHUN 00Ir [[. Po3BapH, skuii BHU3HAUMB
aHTIAChKy EStuary sk pisHOBHA MOJM(DIKOBAHOTO PETiOHAIBLHOTO MOBJICHHS,
CyMIIll HEpPEeriOHaJbHOI Ta MICIICBOI IMIBASHHO-CXIJHOI aHTJIMCHKOI BHMOBH Ta
inToHariii (Rosewarne, 1994).

['070BHOIO MPUYMHOK BUHUKHEHHS 1 PO3MOBCIOKEHHS HOBOTO JIQJICKTY
CTaJIM 3MIHHM Yy COLadbHOMY 3Ha4ye€HHI (hOpPMaNbHOCTI Ta HEPOPMAIBHOCTI 1, K
HACNIJIOK, TEHJCHIls a0 3MimyBaHHg akmeHnrtiB (Maidment, 1994). IllBuake
nomupenns Estuary English mos’si3ane 3 akTuBHOO Mirpartiero xuteniB [liBaeHHo-
CximHoi AHrmii, a Takox 31 3Ha4HMM BIuIMBOM 3MI. HoBuii miajgexT aHTIIHCBKOL
CTaB MNpUBAOIMBHM JIsi 0araThOX JEMOKPATUYHO HAJAITOBAHUX OpPUTAHIIIB 1
PO3IIISIAETHCS SIK MOYIIMBHI crioci0 00’ emnanns cycniabera (Coggle, 1998-99).

VY JHTBICTUYHUX KOJIaX PO3TIISATYyBAHUN aKIICHT BU3HAYAIOTH K COIIJIbHHM
niamekT abo SK BapiaHT aHMIMCBKOI BHUMOBM 1 CTaBJSATh IiJ CYMHIB HOTO
miarBictnunuii ctatyc (Coggle, 1998-99; Crystal, 1995). /Tuckycii 3 11b0ro mpuBOIY
TOYaThCcsl 10 UMX Tip. [ns BUpilIeHHS NUTaHHA HEOOXITHO 3’SICYyBaTH IEBHI
JIHTBICTUYHI O3HAKK HOBOT'O BapiaHTy aHIJIIHCHKOT MOBH, Cepe/l IKMX, HacaMIlepe/l,
3MIHH Y BUMOBI.

23


mailto:ingum1976@gmail.com

PROCEEDINGS OF THE VIII INTERNATIONAL ROUND TABLE DISCUSSION
“CURRENT TRENDS IN PHONETIC STUDIES” (Kyiv, 24 April, 2025)

MeTol0  3al04YaTKOBAHOTO  JIOCHIDKEHHS €  OKPECIEHHS OCHOBHHX
(GhOHOJIOTIYHUX BIAMIHHOCTEH miasiekTy EStuary anrmiiicbkoi MOBH.

Hame pocnmikeHHST 30CEpeIKEHO Ha 3arajlbHOMYy CIOCTEpPEXKEHH1 3a
(OHOJIOTIYHUMH OCOOJMBOCTSAMH IIOTO BapiaHTy BHMOBH, OCKUIBKH MOTO
(bOHETUYHMI aCTIEKT BUAAETHCS HAMOUIBII THYYKUM IMOPIBHSHO 3 JIEKCUYHUM Ta
rpamMaTUgHUM. OCKIJIBKHM OUIBIIICTh JIOCTITHUKIB CXUJIbHI PO3IIISIIATH aHTIIIMHCHKY
Estuary uepe3 xontuHyym «koHcepBatuBHa RP (IIB) — mpocynyra RP (IIB) —
ecTyapiiichbka aHTJIIHChKA - KOKHI», BOHH MPOMOHYIOTh HaJaBaTH OCOOJIMBOI yBaru
pucaM ecTyapiiiCbKOro BapianTy. ¥ BUIIE3raJlaHOMy KOHTHHYYMI aiajiekT Estuary e
CBOEPITHOIO OTMO3UITIE€I0 10 NpuiiHATOi BUMoBH (I1B).

OTtxe, cepesr HAMOUTBIT (POHETUYHO PEJIEBAHTHUX O3HAK HA TMEPIIOMY MICTI
CTOITh TJIOTaJIbHA 3ynuHKa. BoHa BmMBae Ha 3BYK /U/ B MemiayibHIN 1 QiHATBHIN
HO3MIIAX, AK y clioBax: Statement, bet it, football, better, take it, a Takox coHopHmMi
/l/ mepen mpurosocHUM a00 KiHIIEBUM 3BYKOM CJIOBA, SIKUH 3MIHIOETHCSI Ha Pi3HOBUI
rojocHoro /v/, sik y cinosax: bulk, rattle, cattle. fIkmo B mepmomy Bumagky Hocii
[IB MOXyThb BUMOBIATH HailOutbie /t/, TO HOCIi €cTyapliCbKOro BapiaHTy,
BHUMOBIIAIOTH TIEBHI /t/Ta mpomyckaroTh inmri (Coggle, 1998-99, c. 30).

[Ipodecop [x. Benn3z BuOKpemirosie XapakTEepHY OCOOJUBICTH IS
aHrmicbkoi EStuary — iomHe 371MTTA, KO 3BYKH /tj/ 3amiHioroThes Ha /tf/, a /dj/
3aMiHIOEThCS Ha /d3/, sk y cioBax: tune, Tuesday, last year, dew, dune, did you
(Wells, 1997, c. 3). Ha nymky JI. Po3Bapna, B anrjiiicekiid EStuary mmpoki
nuToHTH 3ByUaTh no-pizHomy (Rosewarne, 2000, c. 17). Tak, qmudroHr /a1/ y Takux
cioBax, stk pride, wide, try, mae 3aqHBOSI3UYHHUI TOYATOK, TO/II K /a1/ Ta /av/ y TaKuX
cioBax, sk mouth, loud, down, marote nepenuboszuunmii mouarok (Wells, 1997,
c. 3). HactynHoto OHOIOTYHOI0 0COOTUBICTIO, XapaKTEPHOIO AJI LbOTO 1AJIEKTY,
€ 3BY)KeHHs TU(TOHTIB y TaKUX ClIOBax, sk lace, gay, boat, i Hemae TenmeHii 10
O1IBII BIAKPUTOI MTOYATKOBOT TOUKH, TOOTO /a1/ Ta /av/. Tum yacoM B aHTIIHCHKIN
Estuary cnaOke 3akiHueHHs -iNQ, SIK MPaBWIIO, BUMOBJISIETHCS 3 ajIbBCOSIPHUM
HOCOBHM, a HE 3 BEJSIPHAM HOCOBHMM, TaKUM YHHOM, Funnin’ (running). L{e Tumoso
JUTSl aHTJTIMCHKOI MOBH POOITHUYOTO KJIAacy B OLIBIIIOCTI YaCTHH AHTJIOMOBHOTO
CBITY, a TaKoK /t/ omyckaeThcs B cioBax twenty i plenty, a Takox y want i went, konu
TICJIs HHOTO CTOITh TOJIOCHUX 3BYK.

[TincymMoByrOUM pe3yabTaTH HAIIOI PO3BIJIKH, MOXHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 110
aHrmiceka EStuary e pesynbraroM eBostolii npuiiHsaToi BumMoBH (I1B) mi BrmmBom
JOHIOHCHKMX TeHAeHmin. JIiHrBicTmuHmMii craryc Estuary English ocratouno He
BU3HAUEHUH 1 OLIBIIICTH JIHTBICTIB PO3IIIAJAIOTH HOTO SIK BaplaHT BHUMOBH, IO
BUHUK YHaCJIIJOK Mojau(ikaliil y Mexax CTaHJapTHOI aHTJINHCHKOI MOBH M Mae
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TEHJCHIIIIO 10 TMOIMIMpPEeHHS Ha Biaganeni tepuropii. Cepea  OCHOBHHX
dboHOMOTIUHMX O3HAK aHrjiickkoi EStuary Bim3Ha4YeHO 3MIHM y BHUMOBI
MPUTOJIOCHUX 1 TUGTOHTIB, a caMe: TJIOTaJbHA 3yNMUHKA, HOJIHE 3TTUTTSI, OITyCKaHHS
MPUTOJIOCHUX Y TIEBHUX MO3UINIAX, 3aMIIIICHHS BEJSIPHUX HOCOBUX Ha aJIbBEOJISPHI
BapiaHTH, a TAKOX 3MIHU Y BUMOBJISIHHI TU(TOHT1B.
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